Taiwan 88 Typhoon Relief Fund (莫拉克颳風救災募款) 

Dear NATWA的姊妹們及關心台灣的朋友們：
由於故鄉台灣的南部與東部受莫拉客颱風重創，經過執行理事們迅速决議，通過由總會發起捐款救災，成立臨時的特別小組，藉由以往NATWA的經驗及方式，專款專用，直接把款項交給所需援助的人，來幫助咱的故鄉。
NATWA是個非營利的組織，凡是捐款都可以拿到減稅的收據。請大家發揮助人之心。無論金額的大、小，都是表達我們關懷的心意。
捐款支票抬頭，請寫給NATWA，註明是：莫拉克颳風捐款   "Taiwan  88 Typhoon Relief Fund "

可以請分會會長或區理事代收，或直接寄往會計張月英：
  NATWA   c/o Anna Chang 張月英 

  59829  Glacier Creek  

  Ct. Washington    Twp   MI 48094
災民的心靈與家園都需要重建，請您伸出援手，一同支持災民的需要！威感謝有行動，感謝您們的付出，也祝福您們。
瑟玲敬上 

NATWA 2009~2010會長   

Dear NATWA Sisters and Friends of Taiwan:

Taiwan has suffered great devastation caused by Typhoon Morakot.   Our Board of Directors has set up a Relief Fund and formed a special team from the Head Office to help the survivors.

Please join us in this cause. We welcome any donations. Based on our experience, the collected donation will be 100% used effectively and directly on the victims of Typhoon Morakot.  

Monetary donations will be tax deductible.  

Please make your check payable to: NATWA and specify “Taiwan 88 Typhoon Relief Fund” on the memo. And mail to : 

   NATWA      c/o  Anna Chang

   59829 Glacier Creek Ct

   Washington Twp, MI 48094

We thank you for your generosity and your prompt attention to this matter.

Sincerely.

Sheyling Chang

NATWA 2009~2010 President

